REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIC OF SLOVENIA
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO /
MINISTRY OF AGRICULTURE, FORESTRY AND FOOD
Uprava Republike Slovenije za varno hrano, veterinarstvo in varstvo rastlin /
The Administration of the Republic of Slovenia for Food Safety,
Veterinary Sector and Plant Protection

VS-40/279/1 ZDA

VETERINARSKO SPRICEVALO / VETERINARY CERTIFICATE
za pekarske proizvode in pecivo, ki vsebujejo jajéne in mle¢ne izdelke/skuto (perutnina in govedo),
namenjene(o) posiljanju v ZDA / for bakery and pastry products containing egg and milk products/cottage
cheese ingredients (avian & bovine) intended for dispatch to the United States of America

Referencna Stevilka spriCevala / Reference NnUMDbEr: .. ...coiiviiiiiiiiiiiiininnee s
Drzava izvoznica / EXPOrting COUNLIY I ..euenieiiit it iet e ee e et et et et e e e e e e e e eaeaaenaeneeneenaenennennsdannneneeneenenennens
Pristojno ministrstvo / Competent Ministry: ...

Pristojni organ za izdajo spricevala / Department responsible for certification:

I. Identifikacija proizvodov / Identification of products

Zivalska vrsta A 110 4= 1= o 1< oL =3 PP

VIrsta KOSOV / NatUIre Of PIECES: iuuiuiiii e aiiiiime e e e sthe e s fe i iR e et et e te e et et et et et et et et e s et ea et s aeaneneneanannenennanens
Vrsta pakiranja / Nature Of Packing: ..ol
Stevilo kosov ali paketov / NUMDbEr Of PIECES OF PACKAGES: ...vviieeiiiiiierrriiiieeesssiiitrereseeesssseisrrereeeeessssiiaes
Datum proizvodnje / Date Of ManUfaCtUre: i iiestoe e r s e a s s eneneee e e enennnns
ROK trajanja / Storage [ uuis i ittt
NEtO 1878 / NEt WEIGNE: it it et et e e et e et et e e e et et e et et e e e et e et et e eteanenanns
St. 8arze/Serije / BatCH/SrTaliNUMDEI: ... ....uuueeeeeeeseeesaessesseseeeseseessesessessssssssssesssesssssssssssnsssessssssnsnsennnnns

St. uvoznega dovoljenja / IMPOrt PEFMIt MUMDEN: ......iiiivrreiiiieeeesieittteeieeeeeesseessreeeeeeessssessrteseseeeesssaiaes

II. Izvor zivalskih proizvodov / Origin of animal products
Naslov in Stevilka veterinarske odobritve obrata / Address and veterinary approval number of
establishment:

II1. Kraj izvora posiljke / Place of origin of the shipment

Ime, naslov in Stevilka odobritve obrata odpreme: / Name, address and approval number of the
establishments of dispatch :

IV. Namembni kraj proizvodov / Destination of products

Proizvodi bodo poslani iz / The products are to be sent from

(namembna drzava in kraj / Country and place of destination)
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z naslednjim prevoznim sredstvom & / by the following means of transport (:

IV. Potrdilo / Confirmation

Podpisani uradni veterinar s tem potrjujem, da: / I, the undersigned official veterinarian hereby certify that:
1. jajce in mlecni izdelek/sir sta edini sestavini zivalskega izvora v izvoznem izdelku, / egg and milk
product/cheese are the only ingredients of animal origin in the exported product,
2. mleko izvira iz Slovenije, in / the milk originated in Slovenia, and

3. jajce je bilo pred izvozom v ZdruZene drZzave Amerike za 300 sekund segreto na najmanj 65°C. / the
egg was heated at a minimum of 65°C for 300 seconds prior to exportation to the United States.

1o 1= Lo TRV A A 0 Lo 1 1= | oS Lo [ TS/ o T
(kraj / place) (datum / date)
/' S Podpis uradnega veterinarja @ / Signature of
K \ Official Veterinarian @
1 \
1 \
' Zig/Stamp ® i
l‘ ’l
\ II
\\ ,/ ......................................................................
.. L Ime s tiskanimi ¢rkami, kvalifikacija in naziv /
S~ - Name in capital letters, qualification and title
&)

V primeru zelezniskih vagonov in tovornjakov navesti registrsko Stevilko, v primeru letala Stevilko leta in v primeru ladje
ime in, kjer je potrebno, stevilko zabojnika. / In the case of rail trucks and lorries, state the registration number, in the
case of aircraft the flight number, and in the case of boats, the name and, where necessary, the number of the container.

() Podpis:in Zig morata biti v drugi barvi kot tisk. / Stamp and signiture must be in colour different to that of the printing.
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